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❙ Hogyan került sor az Ön meghívására?
– Erre a konferenciára annak köszönhetôen 
kaptam meghívást, hogy évekkel ezelôtt 
elôadást tartottam a Brit Zenekari Szövetség 
konferenciáján. Ott találkoztam elôször a 
kínai kollégákkal, akik a saját éves kong-
resszusukra elsôsorban abban a témakör-
ben hívtak meg elôadást tartani, hogy ho-
gyan mûködik egy zenekari management, 
milyen elemekbôl áll össze, milyen az 
együttmûködés a managementen belül és 
hogyan szolgálja a korszerû management a 
zenekarok sikerét. 

❙ Volt más, egyéb kontinensrôl érkezett 
meghívottja is a konferenciának?

– Rajtam kívül két és fél nem kínai meghí-
vott volt még. A moszkvai városi zenekar 
igazgatónôje, aki csak átutazóban volt 
Jinanban. Rajta kívül ott volt még egy neves 
dán lantmûvész, Lars Hannibal akinek na-
gyon sok közös projektje volt már Kínával. 
Egy további vendégelôadó Ken Smith lett 
volna, aki a Financial Times és a New York 
Times zenekritikusa, de ô idôközben meg-
betegedett, ezért csak egy videoüzenetet tu-
dott küldeni. Éppen ezért különösen izgal-
mas volt részt venni egy olyan konferencián, 
ahol szinte már zavarba ejtô volt az a szûnni 
nem akaró érdeklôdés, ahogyan az európai 
és a magyar zenekarok mû kö désének legap-
róbb részleteire is kíváncsiak voltak.

❙ Mi jellemzi a kínai partnerszervezetet? 
Milyen különbségek és hasonlóságok 
van nak a mi Szimfonikus Zenekari Szö-
vetségünkkel?

– A kínai viszonyokra jellemzô módon ez is 
egy nagyon különleges szervezet. A hon-
lapján az áll, hogy független szervezet, 
amelyet a Kínai Népköztársaság Kulturális 
Minisztériuma hozott létre. Ez a szervezet 
tapasztalataim szerint ugyanakkor rendkí-
vül aktívan részt kíván venni a nemzetközi 
zenei életben. A magatartásukat legponto-
sabban talán éppen Shan Dong tartomány 
nagy szülöttje, Konfucius egy tanításával 
jellemezhetném: „Gondolkodás nélkül ta-
nulni, értelmetlen erôfeszítés. Tanulás nél-
kül gondolkodni: veszélyes.” Úgy tûnik, 
hogy Kína az utóbbi évtizedekben megfo-
gadja Konfucius tanítását, és amit az ipari 
termékek között, a szolgáltatások piacán lá-
tunk, a silány minôség – ami általában a kí-
nai termékekrôl eszünkbe jut – a pekingi 
olimpia, vagy egy kínai ûr állo másról a 
világûrbe fellôtt rakéta fényében már egé-
szen másként fest. 

❙ Az ipari fejlesztésben vagy a kutatás-
ban könnyebb behozni a lemaradást, de 
a szimfonikus zenekari kultúra elôz mé-
nyek nélkül áll Kína történelmében.

– Valóban, hiszen Kína hatezer éves kultú-
rájának nem volt szerves része a szimfoni-
kus zenélés az elmúlt évszázadokban. Ha 
azonban csukott szemmel hallgatjuk meg a 
pekingi, vagy a shanghai szimfonikus zene-
kart, akkor nehezen tudunk különbséget 
tenni egy színvonalas amerikai vagy nyu-
gat-európai szimfonikus zenekar és a két 
említett kínai zenekar között. Természete-
sen ez a színvonal nem jellemzi valamennyi 
kínai szimfonikus zenekart. Ennek a szer-
vezetnek 52 tagja van. Ötvenkét kínai zene-
kar menedzsmentjének képviselôi vettek 
részt ezen a konferencián, akik láthatóan 
hatalmas érdeklôdéssel fi gyelik azt, hogy 
hogyan csinálják másként azt, amivel ôk kí-
sérleteznek. Az ország történelmébôl fakad, 
hogy a jelenlegi közép-generációnak alig 

volt lehetôsége például külföldön tanulni. 
Ezért értelemszerûen Taiwanon vagy Hong-
Kongban jóval nagyobb a zenekarvezetési 
management-beli tapasztalat, mint az anya-
országban.

❙ Hogyan próbálják meg áthidalni ezt a 
hiátust a kínaiak?

– Érzékelhetô, hogy a fi atal generáció, mint 
a szivacs szívja magába a nyugati kulturális, 
mûvészeti modelleket, ismereteket. 

❙ Milyen tanulságai voltak az Ön számá-
ra ennek a konferenciának?

– A konferencián derült ki egyértelmûen 
számomra, amit eddig csak szóbeszédbôl 
tudhattam, hogy a pekingi és a shanghai ze-
neakadémián rendkívül magas színvonalú 
a vonósok oktatása, ami mögött messze el-
marad a fúvós, de legfôképpen a rézfúvós 
képzés. Jó néhány zenekar-igazgató fordult 
hozzám személyesen, azóta pedig levélben 
is, hogy segítsek magyar kürtösökhöz, 
trombitásokhoz, harsonásokhoz – elsô sor-
ban rézfúvósokhoz – juttatni ôket, mert vi-
szonylag tisztes jövedelmet tudnak ajánlani, 
de nagyon alacsony színvonalú a rézfúvós 
játék, ami igaz némely fafúvósra is. Talán 
üdítô kivétel a fuvola, de nem véletlenül, hi-
szen ez a hangszer Kínában több évezredes 
múltra tekint vissza. 

❙ Milyen témák álltak még a konferencia 
középpontjában?

– A konferencia egyes témakörei természe-
tesen a zenekari élet mindennapjaira és 
nagy kérdéseire fókuszáltak. Ha a nagy té-
maköröket nézzük, akkor érthetô, hogy Kí-
nában az a projekt kapott különösen nagy 
hangsúlyt, ami a taiwani és az anyaországi 
harmonizációról szól. Közös projektjük volt 
az ENSz New York-i székházában is, amely-
rôl egy felvételt tekinthettünk meg. A másik 
kül földi vendégelôadó, a moszkvai városi 
zenekar igazgatónôje az orosz zenekari élet 
rövid ismertetése közben kitért arra is, hogy 
már az orosz zeneoktatás színvonala sem 
olyan magas, mint korábban volt, és a zene-
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karok fenntartását illetôen is komoly nehéz-
ségekkel kell szembesülniük. Ugyanakkor 
büszkén mutatta a nemrég felépült hang-
versenytermük fényképét.

❙ Igen, ez némileg ellentmondásos szá-
momra, hogy miközben mindenki a ze-
nekarok fi nanszírozási gondjaira hivat-
kozik, és a fogyatkozó közönség miatt 
panaszkodik, sorra épülnek a csodála-
tosabbnál csodálatosabb, kifogástalan 
akusztikájú koncerttermek világszerte.

– A nagy témakörök közül, az egyik megint 
csak sajátos kínai téma volt a zenekarok fej-
lesztésének kérdése a reformok idején. Köz-
tudomású ugyanis, hogy Kína a nyolcvanas 
évek közepétôl egy egészen páratlan és ad-
dig soha nem látott gazdasági kísérletbe 
kezdett, melynek eredményei lenyûgözôek. 
Ezzel szemben egy olyan, számukra vi-
szonylag új terület, mint a szimfonikus ze-
nekar fejlesztése számos kérdést vet fel. Na-
gyon izgalmas volt fi gyelni a tanakodásu-
kat, miközben egyértelmûen arra az ered-
ményre jutottak, hogy tanulniuk kell. Ezzel 
kapcsolatban elég, ha a korábban idézett 
konfuciusi tanítást említem. A dán kolléga 
által bemutatott projektek is az együtt mû-
ködésrôl szóltak, valamint arról a nagy 
kérdésrôl, ami Kínában a nagy nyitás óta 
mindennapi kérdés, vagyis hogy mennyire 
adoptálják a nyugati civilizáció szokásait és 
mennyire nem.

❙ Ebben a tekintetben mi az általános 
meggyôzôdés Kínában?

– Amikor 2004-ben elôször jártam Kínában, 
döbbenten álltam meg Shanghaiban egy 
amerikai gyorsétkezde elôtt. Meglepô volt 
számomra, hogy egy olyan ország, amelyik 
éppen a változatos, gazdag és ízletes kony-
hájáról híres, miért akar fûrészporízû ham-
burgereket importálni. Ugyanilyen furcsa 
volt az elsô Coca-cola reklámokat is látni, 
kínai arcokkal, kínai feliratokkal. Joggal 
tartanak tehát attól, hogy a kínai kultúra, 
amely eddig már oly sok mindent átélt – leg-
utóbb a kulturális forradalmat – és amely 
legalább hatezer éves múltra tekint vissza, 
hogyan ôrizhetô meg, miközben nagyon 
nagy az igény, nem csak a silány gyorséte-

lek, hanem Dvořák, Smetana, Bartók, Ko-
dály mûvei iránt is. Ha már Bartókot emlí-
tettem, nem tudom megállni, hogy el ne 
meséljem, hogy elôadásomat Bartók „Este a 
székelyeknél” címû mûvével kezdtem, talá-
lós kérdés formájában, megkérdezve, hogy 
mit hallottak. A résztvevôk többsége na-
gyon kedvesen gratulált nekem, hogy mi-
lyen szép kínai dallamot rögtönöztem. Mi-
kor elmeséltem, hogy ezt a dallamot a 20. 
század legnagyobb magyar zeneszerzôje 
komponálta egy ôsi magyar népdalstílus 
alapján, és egy tipikus magyar falu esti ké-
pét vetíti elénk, rendkívüli tetszést aratott, 
hiszen ez azonnal hidat is épített a magyar, 
az európai és a kínai kultúra között. A kon-
ferenciára visszatérve, rendkívül meg döb-
bentô volt, hogy milyen hatalmas erô lako-
zik ebben az országban, tekintve hogy sor-
ra épülnek a hatalmas befogadóképességû 
koncerttermek és nem csak a nagyvárosok-
ban, hanem a kisebb kínai városokban is. 
Lenyûgözôek a méretek, hiszen a shan-
tungi területi, történeti és néprajzi múzeum 
elôterében körülbelül öt és fél- hatezer em-
ber fér el. A városi koncertterem is több 
mint 3000 férôhelyes. A méretek már önma-
gukban is lenyûgözôek, de az a sebesség is 
lenyûgözô, amivel a nyugati kultúrát, a nyu-
gati civilizációt szívják magukba. 

❙ Mennyire számított kiemelt eseménynek 
a hatalmas Kínában ez a konferencia?

– A találkozón természetesen megjelentek a 
pekingi kulturális kormányzat képviselôi is, 
vagyis a Kínai Kulturális Minisztérium tár-
sadalmi szervekkel foglalkozó fô osz tály-
vezetôje, aki személyesen biztosította a je-
len lévôket, hogy a kínai kormányzat hosz-
szútávon szeretné támogatni a kínai zene-
karok fejlôdését: erkölcsileg, anyagilag és a 
zeneoktatás fejlesztésével is. Külön meg-
tiszteltetés volt számomra, amikor a fô osz-
tályvezetô úr jelezte a minisztérium azon 
szándékát, hogy folyamatos tanácsadásra 
szeretnének felkérni. 

❙ Milyen visszhangot váltott ki az Ön 
elôadása?

– Nagyon nagy érdeklôdéssel követték a 
Magyar Szimfonikus Zenekarok Szö vet sé-

gérôl tartott elôadásomat, amely gyökere-
sen különbözik a kínai partnerszervezettôl. 
A mi szervezetünk a magyar egyesületi tör-
vény alapján jött létre, valóban teljesen alul-
ról építkezô kezdeményezésként, míg Kíná-
ban az ilyen típusú törvények egyelôre vá-
ratnak még magukra. Az a megnyugtató 
távlat, amit maguk az igazgatók festettek fel, 
vagyis az anyagi biztonság, a fejlesztési 
lehetôség például a hangszerparkban, vagy 
a muzsikusok képzésében – tutori rendszer 
kiépítésével – az mindenképpen lenyû gö-
zött és elgondolkoztatott. Kínában éppen 
most készítenek elô egy átfogó reformot a 
zenei nevelésre vonatkozóan, ami az ének-
lést és a furulyázást helyezné elôtérbe. A kí-
nai zenekarok „Gyönyörû vasárnap” el ne-
vezésû projektje is, minden kínai zenekar-
nál a gyerekek zenei nevelésére összponto-
sít, és vasárnaponként a hagyományos kí-
nai zenei örökséggel, illetve az európai 
szimfonikus repertoárral ismerkednek a 
gye rekek, akiknek a száma éppen nem 
csökken, hanem egyre emelkedik Kínában. 

❙ Milyen marketingtevékenységgel igye-
keznek újabb és újabb csoportokat meg-
nyerni a szimfonikus zene ügyének?

– A marketingben nagyon erôsek a kínaiak. 
Az utóbbi másfél-két évtizedben minden 
termékük és minden szolgáltatásuk kínála-
tában a maguk sajátos, rendkívül színes és 
ízléses ázsiai világát is becsempészve jelen-
tek meg Kínán kívül is ezen a területen. Ôk 
maguk vallották be azonban, hogy a szimfo-
nikus zenekari pr- és marketingtevékenysé-
gük még nem annyira fejlett. Tanulságos 
volt látni, hogy a Hong-Kongból érkezett 
kollégák mennyire ôszintén, és testvéri ön-
zetlenséggel osztották meg ebbéli tudásukat 
és tapasztalataikat kontinentális kollégáik-
kal, akik kifejezésre juttatták, hogy továbbra 
is szándékukban áll Nyugatról trénereket 
hozni. A kínai zenekari szövetség vezetôi ki-
látásba helyezték, hogy a májusban Buda-
pesten tartandó PEARL-kon fe rencián is 
részt vesznek, mivel szeretnék látni hogy 
hogyan mûködik az Európai Unió elôadó-
mûvészeti szervezete, amely a tagországok 
zenekari szövetségeit is magában foglalja, és 
ennek keretében örömmel találkoznának 
magyar zenekari kollégákkal is. Kivételesen 
nagy tisztelettel és meglepô tájékozottsággal 
nyilatkoztak a magyar zenei életrôl és azon 
belül a magyar zenekari kultúráról és zene-
pedagógiáról. Számon tartják a budapesti 
Liszt Ferenc Egyetemen tanuló kínai diáko-
kat, a Kínába látogató magyar vendégpro-
fesszorokat és szeretnék a management-
kapcsolatokat is erôsíteni.  K.R.

A konferencia csoportképe
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